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  Walizka Twarda skorupa  
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dziękujemy za zaufanie, jakim obdarzyliście firmę AREBOS. 

Befolgen Sie alle Sicherheitsvorkehrungen in dieser Bedienungsanleitung, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. 
/ Suivez bien toutes les mesures de sécurité contenues dans ce mode d’emploi afin de vous assurer une utilisation en 

toute sécurité./Please follow all security measures in this user´s manual to ensure a secure use. 
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Bezpieczeństwo 

• Dziękujemy za zakup naszego produktu. Prosimy o zapoznanie się z instrukcją obsługi 
ostrożnie przed pierwszym użyciem produktu. Jeśli przekazujesz produkt osobie trzeciej, 
niniejszą instrukcję obsługi należy przekazać wraz z nią. Ten 
Instrukcje użytkowania oparte są na normach i przepisach obowiązujących w Unii Europejskiej. 
Będąc za granicą, przestrzegaj również wytycznych i przepisów obowiązujących w danym kraju. 

• Zachowaj instrukcję użytkowania do późniejszego wykorzystania. Jeśli masz walizkę na sobie 
Jeśli przekazujesz go osobom trzecim, pamiętaj o dołączeniu niniejszej instrukcji obsługi. 

• Walizka jest przeznaczona wyłącznie do przewożenia rzeczy osobistych z jednego miejsca 
do drugiego. Jest przeznaczony wyłącznie do użytku prywatnego i nie nadaje się do 
zastosowań komercyjnych. 

• Używaj etui tylko w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie inne 
Użytkowanie jest uważane za niezgodne z przeznaczeniem i może spowodować 
uszkodzenie mienia, a nawet obrażenia ciała. Walizka nie jest zabawką dla dzieci. 

• Nie ciągnij walizki podczas wchodzenia po schodach, ale zamiast tego noś walizkę. 

• Unikaj przepełnienia obudowy, ponieważ może to spowodować uszkodzenie obudowy lub 
zawartość. 

 

Przeznaczenie 
 

• Wyjmij walizkę z opakowania i sprawdź, czy nie jest uszkodzona. W takim przypadku nie 
używaj etui. Skontaktuj się z producentem, korzystając z adresu serwisowego podanego w 
karcie gwarancyjnej. 

• Upewnij się, że dzieci nie bawią się opakowaniem. Możesz czuć się komfortowo podczas gry 
Daj się w to złapać i udusić. 

 

Nieprawidłowe podnoszenie i noszenie nieporęcznego bagażu może prowadzić do urazów 
kości, mięśni i stawów. Podczas podnoszenia lub przenoszenia walizki połóż ręce po obu 
stronach walizki, aby ją podnieść. Uzyskaj pomoc, jeśli walizka jest zbyt ciężka. 

 

Specyfikacje 
 

Model AR-HE-RK3S/G/B AR-HE-RK4S/G/B 

Wymiary (dł. x szer. x 
wys.) 
bez kółek 

Rozmiar M: 38 x 22 x 50 cm 
Rozmiar L: 43 x 26 x 60 cm 
Rozmiar XL: 48 x 29 x 70 cm 

Rozmiar S: 21x29x40cm 
Rozmiar M: 38 x 22 x 50 cm 
Rozmiar L: 43 x 26 x 60 cm 
Rozmiar XL: 48 x 29 x 70 cm 

EAN / Kolor 4260627421008 / czarny 
4260627420988 / Srebrny 
4260627421022/ Różowo-Złoty 

4252023112178 / Czarny 
4252023112192 / 
Srebrny 
4252023112185 / Różowe złoto 

Materiał ABS, Aluminium ABS, Aluminium 
 4 / Walizka 4 / Walizka 
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Ustawianie kodu numerycznego 
 
 
 
 

• Domyślnym ustawieniem fabrycznym zamka jest kombinacja 0-0-0. 

• Możesz ustawić swoją osobistą kombinację liczb w następujący sposób: 

Otwórz zamek w kierunku strzałki i przytrzymaj go, aż zobaczysz 
kombinacja liczb z następnym krokiem. 

• Zmień kombinację liczb, jak chcesz. Wyczuwalny opór kół numerycznych jest 
zamierzony. Zapamiętaj dobrze kombinację numerów zestawu! 

• Kod numeryczny jest ustawiany natychmiast po ponownym zamknięciu zamka. Otwórz plik 
Zablokuj ponownie w celu sprawdzenia. 

 

 

Czyszczenie i przechowywanie 
 

• Niewłaściwe czyszczenie obudowy może spowodować uszkodzenie. 

• Nie używaj agresywnych środków czyszczących na bazie rozpuszczalników. 

• Nie używaj szorstkich lub ostrych przyborów do czyszczenia, takich jak noże, metalowe lub 
nylonowe szczotki itp. Mogą one uszkodzić powierzchnie. Zamiast tego wyczyść obudowę 
wilgotną szmatką. Pozostaw walizkę do całkowitego wyschnięcia przed jej schowaniem. 

• Przechowuj walizkę w czystym, suchym miejscu. 

• Trzymaj walizkę z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł ciepła. 
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Stopka 
redakcyjna/Stopka 

redakcyjna 

Nazwa produktu/Nazwa produktu/Nom du produit: 
 

Arebos Walizka podróżna Hardshell/Twarda walizka Walizka / Valise coque dure premium 
 
 

Jeśli ten produkt zostanie zmodyfikowany bez naszej zgody, utraci wszelką gwarancję. / Jeśli 
produkt posiada jakąkolwiek niezgodną z nami modyfikację, niniejsza deklaracja traci ważność. / Si 
le produit sera modifié sans notre accord, la garantie s'annule. 

 
 
 

Data/podpis 
Producent/Lokalizacja/Data/Podpis 
producenta/Zastępstwo: 

 
 

Würzburg, 22.12.2022 
 
 
 

Unterschrift/ Identyfikacja osoby podpisującej/ Podpis: 
 

Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający 
 

Repräsentant dieser Gebrauchsanweisung und Technischen Daten/ Autoryzowany przedstawiciel w 
zakresie dokumentacji technicznej/ Przedstawiciel niniejszej instrukcji obsługi/danych technicznych: 

 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający 

 
Office address/Adresse du bureau: 
Canbolat Vertriebs GmbH 
ul. Gneisenaustraße 10-11 
97074 Würzburg 

 

Rücksendeadresse entnehmen Sie dem Impressum/ Adres zwrotny można znaleźć w stopce redakcyjnej/ 
Adres zwrotny znajduje się w stopce redakcyjnej: https://www.arebos.de/impressum/ 

 
Numer identyfikacji podatkowej VAT/ Numéro d'identification de TVA: DE 263752326 
Sąd Rejestru Handlowego / Le tribunal de l'inscription 
Rejestr handlowy: Würzburg, HRB 10082 

 
WEEE-Reg.--Nr DE 61617071 

https://www.arebos.de/impressum/

